
EXTENDED & RAISED SLIDE RELEASE FOR GLOCK® - EXTENDED &
RAISED SLIDE RELEASE FOR GLOCK GEN 5

Advanced shooters require advanced solutions. The Kagwerks extended slide
release is specifically designed to enhance a shooter’s grip. It enables a higher
support hand position on the pistol, which increases accuracy, performance,
and speed, while decreasing the chance of malfunctions. The release also
provides an ergonomic, intuitive lever when performing reloads.

Attributes

Name: EXTENDED & RAISED SLIDE RELEASE FOR GLOCK GEN 5
Manufacturer: KAGWERKS
Product no.: 100042603
Mfr. No.: A020-00451-100
Finish: Black
Make: Glock
Model: Gen 5
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 152mm
UPC: 850028348000

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den erweiterten und
erhöhten Slide Release für Glock® von Kagwerks
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den erweiterten und erhöhten Slide Release für Glock Gen 5 von Kagwerks
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihre Schießfähigkeiten zu verbessern und gleichzeitig
die Sicherheit zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer GlockPistole vollständig gelesen und
verstanden haben, bevor Sie den Slide Release installieren oder verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen und ersetzen Sie das
Produkt bei Bedarf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Slide Release nur mit Glock Gen 5Modellen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie den Slide Release
betätigen.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Munition in der Nähe befindet, wenn Sie den Slide Release installieren
oder warten.
Vermeiden Sie es, den Slide Release mit nassen oder schmutzigen Händen zu bedienen, um ein
Verrutschen zu verhindern.
Verwenden Sie den Slide Release nicht, wenn Sie Anzeichen von Ermüdung oder Ablenkung verspüren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist. Überprüfen Sie das Magazin und die1.
Kammer.
Entfernen des alten Slide Release: Verwenden Sie ein geeignetes Werkzeug, um den alten Slide2.
Release vorsichtig zu entfernen.
Einsetzen des neuen Slide Release: Setzen Sie den neuen Slide Release an die vorgesehene Stelle3.
ein. Achten Sie darauf, dass er richtig sitzt und fest eingerastet ist.
Überprüfung: Überprüfen Sie, ob der Slide Release ordnungsgemäß funktioniert, indem Sie ihn4.
mehrmals betätigen.

Nutzung

Führen Sie die Hand beim Nachladen an die empfohlene Position.
Betätigen Sie den Slide Release mit einem ergonomischen Griff, um eine präzise Handhabung zu
gewährleisten.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die neue Funktionalität zu gewöhnen und Ihre Fähigkeiten zu
verbessern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.
Recyceln Sie Materialien, wo immer möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereithalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.



Safety Instruction Guide for EXTENDED &amp;
RAISED SLIDE RELEASE FOR GLOCK GEN 5
Introduction
Thank you for choosing the Kagwerks Extended &amp; Raised Slide Release for Glock Gen 5. This product is
designed to enhance your shooting experience by improving grip and performance. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the slide release.
Be aware of your surroundings and follow all safety protocols when handling firearms.
Store the slide release in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly check for product recalls or safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the slide release if it appears damaged or has any visible defects.
Ensure that the slide release is properly installed before using the firearm.
Avoid using excessive force when operating the slide release to prevent malfunctions.
Keep your fingers clear of the trigger and the ejection port while performing reloads.
Always maintain a proper grip on the firearm when using the slide release to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the factory slide release from the firearm following the manufacturer's instructions.
Align the Kagwerks slide release with the mounting point on the firearm.
Press the slide release into place until it is securely fitted.
Verify that the slide release operates smoothly before use.

Usage:2.

Grip the firearm securely with your dominant hand.
Position your support hand high on the grip to access the slide release easily.
When reloading, press the slide release with your support hand while maintaining control of the
firearm.
Always check the chamber to ensure the firearm is safe before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the slide release in regular household waste.
Consider recycling options for metal components if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Kagwerks Extended &amp; Raised Slide



Release for Glock Gen 5, please consult the manufacturer or refer to your local regulations for appropriate
contact points.

Thank you for prioritizing safety and performance in your shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el liberador de corredera extendido y elevado de Kagwerks para Glock Gen 5. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar un mejor agarre y facilidad de uso. Sin
embargo, como con cualquier equipo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el liberador de corredera fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto únicamente con la pistola Glock Gen 5.
Evita el uso del producto en condiciones adversas que puedan afectar su rendimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Agarre Seguro: Asegúrate de que tu mano esté en una posición segura y cómoda al usar el liberador.
Manejo Adecuado: Nunca apunte con la pistola a una persona o a un objeto que no desees dañar.
Recargas: Practica la recarga del arma con el liberador de corredera en un entorno seguro antes de
usarlo en situaciones de alta presión.
Uso de Protección: Usa siempre protección auditiva y ocular al disparar.
Verificación de Seguridad: Siempre verifica que la pistola esté descargada antes de instalar o
manipular el liberador.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Necesitarás un destornillador adecuado para la instalación.1.
Desmonta la Pistola: Asegúrate de que la pistola esté descargada y desmonta el arma según las2.
instrucciones del fabricante.
Retira el Liberador Original: Usa el destornillador para quitar el liberador de corredera original.3.
Instala el Nuevo Liberador: Coloca el liberador de corredera extendido de Kagwerks en su lugar y4.
asegúralo con el tornillo.
Vuelve a Montar la Pistola: Una vez instalado, vuelve a montar la pistola siguiendo las instrucciones5.
del fabricante.

Uso

Agarra la Pistola: Coloca tu mano de soporte en la parte más alta del empuñadura para un mejor
control.
Recarga: Usa el liberador de corredera para realizar recargas rápidas y efectivas.
Práctica Regular: Realiza ejercicios de práctica con el liberador en un entorno controlado para
familiarizarte con su funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Si decides desechar el liberador de corredera, hazlo de acuerdo con las
regulaciones locales sobre desechos electrónicos.
Reciclaje: Considera reciclar el producto en un centro de reciclaje apropiado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la
UE que pueda proporcionarte información y asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones y pautas de
seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de tiro más segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Relâchement de
Glissière Étendu et Relevé pour Glock® Kagwerks
Introduction
Le relâchement de glissière étendu et relevé pour Glock® Gen 5 de Kagwerks est un accessoire conçu pour
améliorer la prise en main et la performance des tireurs avancés. Ce guide de sécurité te fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit, en conformité avec la
réglementation européenne sur la sécurité des produits (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du relâchement de glissière pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les procédures de rappel de produits et vérifie régulièrement la plateforme de sécurité de
l'UE pour des mises à jour.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le relâchement de glissière ou n'apporte pas de modifications non autorisées.
Utilise le produit uniquement avec des pistolets Glock® Gen 5.
Assuretoi que le pistolet est déchargé avant d'installer ou de manipuler le relâchement de glissière.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation du pistolet pour éviter les blessures aux yeux.
Ne pointe jamais le pistolet vers soimême ou vers d'autres personnes, même si tu penses qu'il est
déchargé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifie que le pistolet est déchargé.1.
Retire le relâchement de glissière d'origine :2.

Utilise un outil approprié pour retirer le relâchement de glissière existant.
Suis les instructions du fabricant pour éviter d'endommager le pistolet.

Installe le relâchement de glissière étendu :3.
Place le nouveau relâchement de glissière dans l'emplacement prévu.
Assuretoi qu'il est bien en place et sécurisé.

Utilisation

Pour relâcher la glissière, utilise le levier ergonomique du relâchement de glissière.
Maintiens une prise ferme sur le pistolet pour garantir la stabilité lors de l'utilisation.
Pratique le rechargement dans un environnement sûr pour te familiariser avec le fonctionnement du
produit.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales sur l'élimination des produits en plastique et des accessoires
d'armes à feu.
Si possible, retourne le produit au fabricant pour un recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le relâchement de glissière étendu et relevé pour Glock® Gen
5, consulte les ressources disponibles sur le site du fabricant ou les plateformes de sécurité de l'UE.

En suivant ces lignes directrices et précautions, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton
relâchement de glissière étendu et relevé pour Glock® Kagwerks. Rappelletoi toujours de vérifier les mises à
jour de sécurité et de signaler tout produit potentiellement dangereux aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rilascio
Esteso e Sollevato del Carrello per Glock®
Kagwerks
Introduzione
Grazie per aver scelto il Rilascio Esteso e Sollevato del Carrello per Glock® di Kagwerks. Questo prodotto è
progettato per migliorare l'ergonomia e le prestazioni durante l'uso della pistola. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le leggi locali sulla detenzione e l'uso delle
armi da fuoco.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona come previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il rilascio del carrello solo con armi Glock® modello Gen 5.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il rilascio del carrello.
Non forzare mai il rilascio del carrello durante l'uso. Se non funziona correttamente, contatta un
professionista per la verifica.
Durante l'uso, mantieni sempre una presa salda e controllata sull'arma.
Evita di posizionare le mani o le dita davanti alla bocca dell'arma durante il caricamento o lo
scaricamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.1.
Rimozione del Rilascio Originale: Utilizza un cacciavite appropriato per rimuovere il rilascio originale2.
del carrello. Segui le istruzioni del produttore dell'arma per evitare danni.
Installazione del Rilascio Kagwerks:3.

Posiziona il rilascio esteso e sollevato del carrello nella sua sede.
Assicurati che sia allineato correttamente e fissalo in posizione utilizzando le viti fornite.

Verifica: Controlla che il rilascio del carrello funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.4.

Uso

Quando sei pronto a utilizzare l'arma, assicurati di avere una posizione di supporto adeguata.
Usa il rilascio del carrello per ricaricare l'arma in modo ergonomico, mantenendo sempre la sicurezza
come priorità.
Esegui sempre una verifica della camera per assicurarti che non ci siano munizioni prima di maneggiare
l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche



(RAEE).
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Informati presso le autorità locali su come smaltire
correttamente i prodotti per armi.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web ufficiale di
Kagwerks per eventuali aggiornamenti e avvisi di sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Rilascio Esteso e
Sollevato del Carrello per Glock® di Kagwerks. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



Brukerveiledning for KAGWERKS Utvidet og Hevet
Sluttstykkefreigiver for Glock® Gen 5
Introduksjon
Takk for at du valgte KAGWERKS Utvidet og Hevet Sluttstykkefreigiver for Glock® Gen 5. Dette produktet er
designet for å forbedre skyteopplevelsen din ved å gi bedre grep og kontroll. Vennligst les denne veiledningen
nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Bruk alltid personlig verneutstyr, som øre og øyevern, når du bruker våpen.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke sluttstykkefreigiveren mens våpenet er lastet.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før du utfører noen justeringer.
Hold alltid våpenet rettet bort fra deg og andre når du arbeider med det.
Test sluttstykkefreigiveren i et sikkert miljø før du tar den i bruk under skyting.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tømt for ammunisjon.
Rengjør området der sluttstykkefreigiveren skal installeres.

Fjerning av eksisterende sluttstykkefreigiver:2.

Bruk passende verktøy for å fjerne den gamle sluttstykkefreigiveren fra Glock® Gen 5.
Vær forsiktig så du ikke skader våpenets mekanisme.

Installasjon av KAGWERKS sluttstykkefreigiver:3.

Plasser den nye sluttstykkefreigiveren på riktig sted.
Fest den med de medfølgende skruene, og stram dem forsiktig til for å unngå skade.

Bruk

Når sluttstykkefreigiveren er installert, kan du begynne å bruke den.
Sørg for at du har et godt grep på våpenet før du utfører omlasting.
Bruk den ergonomiske spaken for å utføre omlasting effektivt.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av produkter og deler som ikke lenger er i bruk.



Sørg for at alle deler av sluttstykkefreigiveren er resirkulert eller kastet på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller mer informasjon om produktet, vennligst kontakt produsenten direkte via deres offisielle
kanaler.

Vi takker for at du valgte KAGWERKS. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig skyteopplevelse!



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zwalniacza zamka
KAGWERKS EXTENDED &amp; RAISED SLIDE
RELEASE FOR GLOCK GEN 5
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zwalniacza zamka KAGWERKS EXTENDED &amp; RAISED SLIDE RELEASE FOR GLOCK GEN
5. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zaawansowanych strzelcach, aby poprawić chwyt i wydajność
podczas strzelania. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z pistoletami Glock Gen 5.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed instalacją lub demontażem zwalniacza.
Zawsze stosuj ochronniki słuchu i wzroku podczas strzelania.
Nie używaj zwalniacza w sposób, który może prowadzić do przypadkowego wystrzału.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, co może wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Używaj produktu wyłącznie w warunkach, które są zgodne z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni
palnej.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij oryginalny zwalniacz zamka zgodnie z instrukcją obsługi Glock.
Umieść zwalniacz KAGWERKS w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo
osadzony.
Sprawdź, czy zwalniacz działa płynnie, wykonując kilka próbnych ruchów.

Użytkowanie:2.

Podczas strzelania trzymaj rękę wspierającą w wyższej pozycji, aby poprawić chwyt.
Używaj dźwigni zwalniacza podczas przeładowania, aby zapewnić płynność operacji.
Regularnie ćwicz, aby przyzwyczaić się do nowego zwalniacza i poprawić celność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia niebezpiecznego
produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź odpowiednią stronę internetową.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie jest kluczowe dla zapewnienia
optymalnej wydajności i ochrony.



Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet: EXTENDED
&amp; RAISED SLIDE RELEASE FOR GLOCK®
KAGWERKS EXTENDED &amp; RAISED SLIDE
RELEASE FOR GLOCK GEN 5
Johdanto
Kiitos, että valitsit KAGWERKSin pidennetyn liipaisinvapautuksen Glock Gen 5:lle. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampujan otetta ja suorituskykyä. On tärkeää lukea ja ymmärtää kaikki turvallisuusohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock Gen 5 mallisi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisinvapautuksen asennusta tai säätämistä.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ketään tai mitään, jota et aio ampua.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Seuraa kaikkia valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa tai käytössä, jotta vältät vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että Glock Gen 5 pistooli on tyhjennetty.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennus2.

Poista alkuperäinen liipaisinvapautus varovasti.
Aseta KAGWERKSin pidennetty liipaisinvapautus paikalleen.
Varmista, että vapautus on tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käynnistä ase turvallisessa ympäristössä.
Käytä liipaisinvapautusta ergonomisesti ja intuitiivisesti latausten suorittamiseen.
Harjoittele tuotteen käyttöä ennen tositilanteita.

Jätehuoltoohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.



Tarkista mahdolliset kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi tietoa virallisilta verkkosivuilta. On
tärkeää, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit
KAGWERKSin!



Säkerhetsinstruktioner för EXTENDED &amp;
RAISED SLIDE RELEASE FÖR GLOCK® KAGWERKS
Introduktion
Tack för att du valt Kagwerks Extended &amp; Raised Slide Release för Glock Gen 5. Denna produkt är utformad
för att förbättra din skjutprestanda och säkerhet. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa korrekt användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alltid hantera ditt vapen med stor försiktighet.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra personer som inte är utbildade i vapenhantering.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Se till att vapnet är i säkert läge innan du installerar eller justerar slide release.
Kontrollera att ingen ammunition är laddad i vapnet under installation och justering.
Använd produkten endast med Glock Gen 5pistoler.
Var medveten om att en felaktig installation kan leda till funktionsfel.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och i säkert läge.1.
Ta bort den gamla slide release:2.

Följ tillverkarens anvisningar för att ta bort den befintliga slide release.
Installera den nya slide release:3.

Placera den nya slide release på rätt ställe enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att den sitter ordentligt och att alla fästen är på plats.

Kontrollera installationen:4.
Kontrollera att slide release fungerar korrekt genom att trycka på den flera gånger.

Säkerhetskontroll:5.
Innan du använder vapnet, utför en säkerhetskontroll för att säkerställa att allt fungerar som det
ska.

Användning

Använd slide release för att snabbt och effektivt ladda om ditt vapen.
Håll ett fast grepp om vapnet med stödhanden för att maximera noggrannheten.
Öva med produkten för att bli bekväm med dess funktioner.

Kassationsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett säkert sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Inkludera alltid säkerhet i kassationsprocessen för att förhindra oavsiktlig användning.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en
säkrare skjutupplevelse.



Návod k bezpečnému používání rozšířené
uvolňovací páky pro Glock® Kagwerks
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání rozšířené uvolňovací páky Kagwerks pro
Glock Gen 5. Je navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splnil požadavky EU na bezpečnost výrobků.
Před použitím výrobku si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si ověřte, zda je v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání
zbraní.
V případě jakýchkoliv nejasností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň zajištěna a prázdná.
Při instalaci výrobku se ujistěte, že je správně upevněn, aby nedošlo k nechtěnému uvolnění.
Při přebíjení zbraně dbejte na správnou polohu ruky a uchopení.
Pokud se výrobek poškodí nebo vykazuje známky opotřebení, přestaňte ho okamžitě používat a obraťte
se na výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a prázdná.

Instalace:2.

Odstraňte původní uvolňovací páku z pistole.
Umístěte rozšířenou uvolňovací páku Kagwerks na určené místo.
Ujistěte se, že je páka správně nasazena a pevně uchycena.

Používání:3.

Při přebíjení zbraně použijte ergonomickou páku pro snadnější manipulaci.
Udržujte ruku na správné pozici pro maximální kontrolu a přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete výrobek zlikvidovat, dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se prosím obraťte na odborníka nebo autorizovaného prodejce.



Závěr
Děkujeme, že jste si zakoupili rozšířenou uvolňovací páku Kagwerks pro Glock Gen 5. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání výrobku.
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